
 

RCW32 - TÉLÉCOMMANDE FILAIRE 

Manuel d'installation et d'utilisation 
 

 

 
REMARQUE IMPORTANTE : 
Lisez attentivement ce manuel avant d'installer ou d'utiliser votre télécommande filaire. Veillez à conserver 

ce manuel pour référence ultérieure. 

26.AW.RCW32.UM.IM.FR.02.16 



 
 

 
Ce manuel décrit en détail les précautions à prendre lors de l'utilisation. 

Afin de garantir le bon fonctionnement de la télécommande filaire, 
veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser l'appareil.  

Pour pouvoir vous y référer ultérieurement, conservez ce manuel après 
l'avoir lu. 

Toutes les illustrations contenues dans ce manuel sont fournies à titre 
indicatif uniquement. Elles peuvent présenter de légères différences par 
rapport à la télécommande filaire que vous avez achetée (selon le modèle). 
La forme réelle prévaut.  
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REMARQUE 

• N'installez pas l'appareil dans un endroit susceptible de présenter des 
fuites de gaz inflammables. Si des gaz inflammables s'échappent et 
restent autour du contrôleur filaire, un incendie peut se déclarer. 

• Ne pas utiliser l'appareil avec les mains mouillées et ne pas laisser d'eau 
pénétrer dans le contrôleur filaire. Sinon, un choc électrique pourrait se 
produire. 

• Le câblage doit être adapté au courant du contrôleur filaire. 

un incendie. 

 

 

Ne désinstallez pas l'appareil de manière aléatoire. 
Une désinstallation aléatoire peut entraîner un fonctionnement anormal, 
une surchauffe ou un incendie du climatiseur.  

 

•  

•
un choc électrique ou un incendie.  

•Respectez ce manuel d'installation. 

•Une installation incorrecte peut entraîner un choc électrique ou un incendie. 

•La réinstallation doit être effectuée par des professionnels. 

AVERTISSEMENT 
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AVERTISSEMENT CONCERNANT LES PILES : TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS ; 

 

 
(Pour la région Amérique du Nord) 

 
AVERTISSEMENT CONCERNANT LA PILE  

 
AVERTISSEMENT : contient une pile bouton. 

 

 

AVERTISSEMENT 
RISQUE D'INGESTION : ce produit contient 

une pile bouton ou une pile de type bouton. 

 

Si le compartiment à pile (le cas échéant) ne se ferme pas correctement, cessez 
d'utiliser le produit et gardez-le hors de portée des enfants ; 

 Si vous pensez que des piles ont été avalées ou placées à l'intérieur du corps, 
consultez immédiatement un médecin. 

REMARQUE 

•

cela pourrait entraîner 
un échauffement, et provoquer un incendie. 
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AVERTISSEMENT CONCERNANT 
LES PILES 

 

 

TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. 
L'ingestion peut entraîner des brûlures chimiques, 
une perforation des tissus mous et la mort. 
Des brûlures graves peuvent survenir dans les 2 
heures suivant l'ingestion. Consultez 
immédiatement un médecin. 

 AVERTISSEMENT 
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RISQUE D'INGESTION : ce produit contient une pile bouton ou 
une pile plate. 
L'ingestion peut entraîner la MORT ou des blessures graves. 
Une pile bouton ou une pile plate avalée peut provoquer des 
brûlures chimiques internes en moins de 2 heures. 
GARDER les piles neuves et usagées HORS DE PORTÉE DES 

ENFANTS. 
Consultez immédiatement un médecin si vous pensez 
qu'une pile a été avalée ou insérée dans une partie du corps. 
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 Retirez et recyclez ou éliminez immédiatement les piles usagées 
conformément à la réglementation locale et gardez-les hors de portée des 
enfants. Ne jetez PAS les piles avec les ordures ménagères et ne les incinérez 
pas.  

 Même les piles usagées peuvent causer des blessures graves, voire mortelles.  
 Appelez un centre antipoison local pour obtenir des informations sur le traitement.  
 Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.  

 Ne les déchargez pas de force, ne les rechargez pas, ne les démontez pas, ne les 

chauffez pas à une température supérieure à  
(-20-70 °C) ou incinérer les piles. Cela pourrait entraîner des blessures dues à une 
fuite, une explosion ou des projections de produits chimiques. 

 Assurez -vous que les piles sont correctement installées en respectant la 
polarité (+ et -). 

 Ne mélangez pas des piles usagées et neuves, ni des piles  de marques ou de types 
différents, telles que des piles alcalines, carbone -zinc ou rechargeables.  

 Retirez et recyclez ou éliminez immédiatement les piles des appareils qui ne 
sont pas utilisés pendant une longue période, conformément à la 
réglementation locale.  

AVERTISSEMENT 
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 Verrouillez toujours complètement le compartiment à piles. Si le 
compartiment à piles ne se ferme pas correctement, cessez d'utiliser le 
produit, retirez les piles et gardez-les hors de portée des enfants. 

 Type de pile : CR2032  
 Tension nominale de la pile : 3,0 V 

(Pour les autres régions) 

 
AVERTISSEMENT CONCERNANT LES PILES  

AVERTISSEMENT : contient une 

pile bouton ou une pile pile bouton. 
 AVERTISSEMENT : la pile est dangereuse et DOIT ÊTRE TENUE 
HORS DE PORTÉE DES ENFANTS (qu'elle soit neuve ou usagée). 
Si le compartiment à pile (le cas échéant) ne se ferme pas 

correctement, cessez d'utiliser le produit et gardez-le hors de portée 
des enfants. 
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 Pour les appareils contenant des piles bouton ou au lithium : 
 

AVERTISSEMENT CONCERNANT 
LES PILES 

 

 

TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. 
L'ingestion peut entraîner des brûlures chimiques, 
une perforation des tissus mous et la mort. 
Des brûlures graves peuvent survenir dans les 2 
heures suivant l'ingestion. Consultez 
immédiatement un médecin. 

 Pour les appareils contenant des piles boutons ou des piles non au lithium. 
- La pile peut causer des blessures graves si elle est avalée ou placée à 

l'intérieur d'une partie du corps. 
- Si vous pensez que des piles ont été avalées ou placées à l'intérieur d'une 

partie du corps, consultez immédiatement un médecin. 
 Performances des piles   

 Pour prolonger la durée de vie des piles, il est recommandé de mettre l 'appareil hors 
tension lorsqu'il n'est pas utilisé pendant un certain temps. 
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 Ne jetez pas les piles avec les déchets ménagers non triés. Reportez -vous à la 
législation locale pour connaître les modalités d'élimination appropriées 
des piles. 

 Les piles peuvent comporter un symbole chimique au bas de l'icône de 
mise au rebut. Ce symbole chimique signifie que la pile contient un métal 
lourd dont la concentration dépasse une certaine limite. Par exemple, Pb : 
plomb (>0,004 %). 

 Les appareils électroménagers et les piles usagées doivent 
être traités dans une installation spécialisée pour être 
réutilisés, recyclés et valorisés. En veillant à ce qu'ils soient  
éliminés correctement, vous  
contribuer à éviter les conséquences négatives possibles pour  

l'environnement et la santé humaine . 
Pb 

Élimination  
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1. Accessoire d'installation 

Sélectionnez l'emplacement d'installation 

N'installez pas le produit dans un endroit où il pourrait être recouvert d'huile 
lourde, de vapeur ou de gaz sulfureux, sinon il pourrait se déformer et 
entraîner un dysfonctionnement du système.  
2. Préparation avant l'installation 

1. Veuillez confirmer que toutes les pièces suivantes vous ont été fournies.  
N° Nom Quant

ité 
Remarques 

1 Contrôleur filaire 1  
 

2 Manuel d'installation et d'utilisation 1 
 

 

3 Vis 3 M3,9*25 (pour fixation murale) 

4 Chevilles 3 Pour fixation murale 

5 Vis 2 M4X25 (pour montage sur boîtier électrique) 

6 Barres à vis en plastique 2 Pour fixation sur boîtier de commutation 

7 Batterie 1  

8 Groupe de fils de connexion 1 En option 

9 Vis 1 M4X8 (pour le montage du groupe de fils de connexion) 
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3. Préparez les assemblages suivants sur le site. 
 

N Nom Quantité (encastré 

dans le mur) 

Spécifications 
(à titre indicatif 

uniquement) 

Remarques 

1 Boîtier de commutation 1 
 

 

 
 

2 
Tube de câblage (manchon 
isolant et vis de serrage) 1  

 

 
 

Précautions à prendre lors de l'installation du contrôleur filaire 

1. Ce manuel décrit la méthode d'installation du contrôleur filaire. Veuillez 
vous reporter au schéma de câblage de ce manuel  d'installation pour 
connecter le contrôleur filaire à l'unité intérieure.  

2. Le contrôleur filaire fonctionne dans un circuit en boucle à basse 
tension. Il est interdit de toucher directement le câble haute tension 
situé au-dessus, tel que 115 V, 220 V, 380 V, et de ne pas raccorder ce 
type de câble dans ladite boucle ; l'espace libre entre les tubes configurés doit 
être compris entre 300 et 500 mm ou plus.  

3. Le câble blindé du contrôleur filaire doit être solidement mis à la terre. 
4. Une fois le raccordement du contrôleur filaire terminé, n'utilisez pas de 

tramegger pour détecter l'isolation.  
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Fig. 3-2 

REMARQUE : ne soulevez pas le tournevis de haut en bas, vous ne 
pouvez que le tourner . 

4. Méthode d'installation 

4.1. Dimensions structurelles de la télécommande filaire 
20,6 mm 

 
 

Fig. 3-1 
46 mm 

60 mm 

4.2. Retirez la partie supérieure du contrôleur filaire 

 Insérez un tournevis plat dans les fentes 
situées dans la partie inférieure du contrôleur 
filaire (2 emplacements), puis retirez la partie 
supérieure du contrôleur filaire. (Fig. 3-2) 
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4.3. Fixez la plaque arrière du contrôleur filaire 

 Pour un montage apparent, fixez la plaque arrière au mur à l'aide des 3 vis 
(ST3.9*25) et des chevilles. (Fig.3-3) 

 

Fig. 3-3 
 Utilisez deux vis M4X25 pour installer le couvercle arrière sur le boîtier de commutation 

86, et utilisez une vis ST3.9*25 pour le fixer au mur. 

Trou de vis fixé au mur, utiliser une vis ST3,9*25 mm 
 
 
 
 

 
Trou de vis installé sur un boîtier d'interrupteur 86, utiliser deux vis M4X25 mm 

Fig. 3-4 

REMARQUE : le circuit imprimé est monté dans la partie supérieure de 
la manette filaire. Veillez à ne pas endommager la carte avec le tournevis 
plat. 
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4.4. Installation de la batterie 

Fig. 3-5 

 Veuillez contacter le service après -vente technique professionnel si la batterie doit 

être remplacée. 
 Placez la batterie dans le compartiment prévu à cet effet et assurez -vous que le pôle 

positif de la batterie correspond au pôle positif du compartiment. (Voir Fig. 3 -5) 
 Veuillez régler l'heure lors de la première utilisation. Les piles du contrôleur filaire 

peuvent fonctionner en cas de panne de courant, ce qui garantit le maintien de l'heure. 

Lorsque le courant revient, si l'heure affichée n'est pas correcte, cela signifie que la pile 

est déchargée et doit être remplacée.  

REMARQUE : Placez l'appareil sur une surface plane. Veillez à ne pas 
déformer la plaque arrière du contrôleur filaire en serrant trop fort les vis 
de montage.  
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60 mm Câblage 

 

60 mm  

4.5. Câble avec l'unité intérieure  
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Fil à 4 conducteurs   

Groupe de fils de connexion 

fil blindé (certains appareils) 

Applicable aux climatiseurs commerciaux légers  

Carte adaptateur 
 

Câble à 4 conducteurs  
 

 

 

 

XY  E 5V/12V 

 
 

Applicable aux climatiseurs de type split 
 

4.5.1. Modèle A 

Connectez le fil provenant du panneau d'affichage de l'unité intérieure à un 
câble de connexion. Connectez ensuite l'autre extrémité du câble de 
connexion à la télécommande.  
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REMARQUE 
NE LAISSEZ PAS d'eau pénétrer dans le contrôleur câblé . 
Utilisez le piège et le mastic pour sceller les fils.  
Les fils de connexion doivent être fixés de manière fiable et ne doivent 
pas pouvoir être tirés. 

4.5.2. Modèle B 

1 unité intérieure 
Entaillez la partie destinée au passage du câblage à l'aide d'une pince coupante, etc. 
Connectez les bornes du contrôleur câblé (HA ,HB) et les bornes de l'unité intérieure (HA 
,HB). (HA et HB n'ont pas de polarité.) 

Pour certaines unités, le contrôleur filaire se connecte aux ports HA et HB de l'unité via les 
ports HA et HB. Il n'y a pas de polarité entre HA et HB. Voir Fig. 3-9 

Unité intérieure 

 

HA HB 

Commande filaire  3-9 
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HA HB 

Unité intérieure 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 

 

Contrôleur filaire 2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
0 

 

 

Contrôleur filaire 1 

REMARQUE : Le contrôleur filaire avec fonction sans fil ne dispose pas de 
cette fonction . 

Le contrôleur filaire principal/secondaire peut être utilisé pour permettre à 
deux contrôleurs filaires de contrôler un appareil, et les contrôleurs filaires se 
connectent aux ports HA et HB de l'appareil via les ports HA et HB du 
contrôleur. Il n'y a pas de polarité entre HA et HB. Voir Fig. 3 -10 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Fig. 3-10 

 
 

 
 

Pour certaines unités, un contrôleur filaire peut prendre en charge plusieurs 
unités (16 unités au maximum). Dans ce cas, le contrôleur filaire et l'  

H
B

 H
A
 

H
B

 H
A
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Unité intérieure 1 Unité intérieure 2 

HA HB 
0 1 HA HB 

Contrôleur filaire 1 

l'unité doivent être connectés simultanément aux ports HA et HB. En mode de 
commande groupée, aucune erreur ne s'affiche sur le contrôleur filaire. Voir Fig. 3-
11 

 

Unité intérieure n 

(n <= 16) 

 

 
2 

 
..... 

  

 
  

 
 
 
 

 
Fig.3-11 

 
 
 

 
Mastic 

 

 
Piège 

 
Fig. 3-12 

Mastic 

Piège 

Mastic 

Piège 
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4.6. Remettez en place la partie supérieure du contrôleur câblé 

 Après avoir ajusté le boîtier supérieur, refermez-le en évitant de coincer les câbles 
pendant l'installation. (Fig. 3-13) 

 

  

 
Fig. 3-13 

 
5. Spécifications 

 
Tension d’entrée 12 V 

Température ambiante 0 à 43 °C (32 à 110 °F) 

Humidité ambiante HR 40 % à HR 90 % 

 

Spécifications de câblage  
REMARQUE : il est recommandé d'utiliser un câble de raccordement de 6 mètres de long.  

Toutes les images de ce manuel 
sont fournies à titre indicatif 
uniquement. Votre contrôleur 
filaire peut être légèrement 
différent. La forme réelle 
prévaut. 
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Caractéristique : 
 Écran LCD . 
 Affichage des codes d'erreur : il peut afficher le 

code d'erreur, ce qui est utile pour le service 
après-vente. 

 Conception à 4 fils, aucune partie saillante à 
l'arrière, plus pratique 
pour placer les fils et installer l'appareil. 

 Affichage de la température ambiante . 
 Minuterie hebdomadaire . 

 

 
 

Fonction : 
 Mode : Choisissez Auto -Refroidissement -Séchage -

Chauffage -Ventilateur  
 Vitesse du ventilateur : Auto/Faible/Moyenne/Élevée  
 Oscillation (sur certains modèles)  
 Minuterie ON/OFF 
 Réglage  de la température  
 Minuterie hebdomadaire  
 Suivez -moi 
 Turbo 
 Système 24 heures  
 Système 12 heures  

 
 Redémarrage automatique  
 Commande individuelle des 

volets (sur certains modèles) 
 Test automatique du débit d'air  
 Rotation et sauvegarde 
 Double commande 
 Contrôle du groupe  
 Verrouillage enfant 
 Écran LCD  
 Horloge 



  6. Nom affiché sur l'écran LCD de la manette filaire  
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Affichage MODE Affiche le 

mode actuel, notamment : 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Affichage de la minuterie 

hebdomadaire/minuterie marche/arrêt 

 

 
 

 

 

Affichage de la VITESSE DU 

VENTILATEUR Affiche la vitesse 

sélectionnée pour le ventilateur : 
FAIBLE 

MOYEN 

ÉLEVÉ 

AUTO 

 
Affichage de la 

température Affichage du 

verrouillage 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Affichage de l'horloge 
 
 
 

 
OSCILLATION HORIZONTALE 
affichage 

 BALAYAGE VERTICAL 
affichage 

Affichage de l'unité 

secondaire 

Affichage °C / °F 

Affichage de la température 

ambiante Affichage de l'humidité 

relative 

Affichage de la fonction de 

commande sans fil 

Affichage de la fonction « Follow 

me » Affichage « Breeze away » 

Affichage de la fonction « Delay off » 

 Affichage de la fonction 

Turbo  Affichage de la 

fonction ECO  Affichage de 

la fonction Purify 

 Affichage du rappel de filtre 

Affichage de la fonction 

SLEEP Affichage de la 

fonction GEAR 

Affichage sans brise 

Affichage rotatif 

 Affichage Active Clean 

A f f i c h a g e  Affichage 

Intelligent Eye 

 Affichage du chauffage électrique 

Affichage de l'unité principale 

et de l'unité secondaire 



 7. Nom du bouton sur la manette filaire  
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1 Bouton FAN SPEED  
2 Bouton MODE 
3 Bouton FUNC. 
4 Bouton SWING 
5 Bouton ADJUST  
6 Bouton TIMER 

7 Bouton COPY  
8 Bouton POWER 
9 Bouton CONFIRM 
10 Bouton BACK  
11 Bouton DAY OFF/DELAY  
12 Bouton CHILD LOCK  
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Appuyez sur le bouton Minuterie pendant au moins 2 secondes . 
L'affichage de la minuterie clignote. 

1 

7.1. Régler la date et l'heure actuelles 

 Appuyez sur le bouton «  » ou «  » pour régler la date. 

2 La date sélectionnée clignote. 
 

 

3 Le réglage de la date est terminé et le réglage de l'heure est prêt après 
avoir appuyé sur le bouton Timer ou CONFIRM ou si  
aucun bouton n'est enfoncé dans les 10 secondes. 

Appuyez sur le bouton «  » ou «  » pour régler l'heure actuelle. 
Appuyez plusieurs fois pour régler l'heure actuelle par incréments d'une minute 

. Appuyez et maintenez enfoncé 

pour régler l'heure actuelle en 

continu. 
 

Exemple : lundi 11 h 20 

5 
Le réglage est terminé après avoir appuyé sur le bouton CONFIRM 

ou si aucun bouton n'est enfoncé pendant 10 secondes.  

4 



24 

 

 

REMARQUE : 
sur certains modèles, la fonction de chauffage à 8 °C ne peut être réglée qu'à l'aide de la 

télécommande. Vous ne pouvez pas sélectionner cette fonction à l'aide du contrôleur filaire.  

Sélection de l'échelle de temps 
6 

Appuyez pendant 2 secondes sur les boutons «  » et «  ». 
permettra d'alterner l'affichage de l'heure entre le format 12 h et 
24 h. 

8. Fonctionnement 

8.1. Pour démarrer/arrêter le fonctionnement 

 
Appuyez sur le bouton d'alimentation. 

 
8.2. Fonction de chauffage à 8 degrés (sur certains modèles) 

 

Lorsque le mode chauffage est réglé sur 10 °C (50 °F)/16 °C (60 °F)/17 °C (62 °F)/ 
20 °C (68 °F), appuyez deux fois sur le bouton bas en moins d'une seconde pour activer la 
fonction de chauffage à 8 °C, puis appuyez sur les boutons Alimentation, Mode, Réglage , 

Vitesse du ventilateur, Minuterie et Oscillation pour désactiver la fonction de chauffage à 8 

°C. 
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8.3. Pour régler le mode de fonctionnement 

Réglage du mode de fonctionnement (le mode chauffage n'est pas disponible pour les appareils 
de type « refroidissement seul ») 

Appuyez sur ce bouton pour sélectionner le mode de 
fonctionnement : 

 
 

Si l'unité intérieure dispose d'une fonction de chauffage 

électrique (chauffage d'urgence), appuyez sur ce bouton 

pour sélectionner le mode de fonctionnement :  

 
 Lorsque le mode de chauffage d'urgence (ou chauffage électrique) est sélectionné, «  » s'affiche 

et la vitesse du ventilateur est réglée sur Auto. Les fonctions Sleep, 8 degrés, Turbo et 

Rotation ne sont pas disponibles en mode de chauffage d'urgence.  
 Lorsque le mode chauffage et chauffage électrique est sélectionné, le message «  » 

(Chauffage électrique désactivé) s'affiche et les fonctions Turbo et Rotation sont 
désactivées. 
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Auto 

8.4. Réglage de la température ambiante 
 Appuyez sur le bouton «  » ou «  » pour régler la température ambiante. 

Plage de température de réglage intérieur : 
10/16/17~30 °C (50/60/62~86 °F) ou 20~28 °C (68~82 °F). 

 (Selon le modèle) 

Sélection de l'échelle °C ou °F (sur certains modèles) 
Appuyez sur les boutons «  » et «  » pendant 3 secondes pour 
faire alterner l'affichage de la température entre les échelles °C et °F. 

 

8.5. Réglage de la vitesse du ventilateur 

Appuyez sur le bouton Fan speed (Vitesse du ventilateur) pour régler 
la vitesse du ventilateur. (Ce bouton n'est pas disponible en mode 
Auto ou Dry (Séchage).  

 

Lorsque la régulation continue de la vitesse est prise en charge, 
appuyez sur la touche de vitesse du ventilateur pour passer par les 
modes suivants : 

 

Appuyez simultanément sur les boutons  et  pendant 
3 secondes pour activer ou désactiver la tonalité du clavier. 

Auto 100 40 80 20 60 
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8.6. Fonction de verrouillage enfant 

Appuyez sur les boutons «  » et «  » pendant 3 secondes pour activer la 
fonction de verrouillage enfant et verrouiller tous les boutons de la 
télécommande filaire. Vous ne pouvez pas appuyer sur le bouton pour utiliser et 
recevoir le signal de la télécommande une fois que le verrouillage enfant 
est activé. 
Appuyez à nouveau sur ces deux boutons pendant 3 secondes pour désactiver 
la fonction de verrouillage enfant.  

Lorsque la fonction de verrouillage enfant est activée, le symbole «  » s'affiche. 

8.7. Fonction d'oscillation (uniquement pour les appareils dotés de 
fonctions d'oscillation horizontale et verticale) 

1 Mouvement de haut en bas  

Appuyez sur le bouton SWING pour activer la fonction de balancement haut -
bas. Le symbole «  » s'affiche. Appuyez à nouveau pour arrêter. 

 
2 Balancement gauche -droite 

Appuyez sur le bouton Swing pendant 2 secondes pour activer la fonction 

d'oscillation gauche-droite. Le symbole «  » s'affiche. Appuyez à nouveau 

pendant 2 secondes pour désactiver la fonction. 
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8.8. Fonction d'oscillation (pour les appareils sans fonction d'oscillation 
verticale) 

Utilisez le bouton Swing pour régler la direction du flux d'air vers le haut et vers 
le bas et démarrer la fonction d'oscillation automatique.  

 
1. Chaque fois que vous appuyez sur ce bouton, la grille pivote d'un angle de 6 degrés. 

Appuyez sur ce bouton jusqu'à ce que la direction souhaitée soit atteinte.  
2. Si vous maintenez le bouton enfoncé pendant 2 secondes, la fonction d'oscillation 

automatique est activée. Le symbole «  » s'affiche. Appuyez à nouveau sur le bouton 

pour l'arrêter. (certains modèles) 

 Sur les appareils équipés de quatre volets haut -bas, ceux-ci peuvent être commandés 
individuellement.  

1. Appuyez sur le bouton Swing pour activer la fonction de réglage des 

volets haut-bas. 

Le symbole «  » clignote. (Non applicable à tous les modèles) 

2. En appuyant sur le bouton «  » ou «  », vous pouvez sélectionner le 

mouvement des quatre volets. Chaque fois que vous appuyez sur le bouton, les 

volets sont sélectionnés dans l'ordre suivant :  
( -0 signifie que les quatre volets se déplacent en même temps.) 

 



29 

 

 

3. Utilisez ensuite le bouton Swing pour régler la direction du flux d'air vers le haut ou vers 
le bas de la grille sélectionnée.  

Appuyez sur le bouton FUNC. pour faire défiler les fonctions de 
fonctionnement comme suit :  

 
[* ] : dépend du modèle. Si l'unité intérieure ne dispose pas de cette fonction, elle 

ne s'affichera pas. 
L'icône de la fonction de sélection clignote, puis appuyez sur le bouton 
Confirmer pour confirmer le réglage.  

8.9. Fonction turbo (sur certains modèles) 

En mode COOL/HEAT, appuyez sur le bouton FUNC. pour activer la fonction 
turbo. Appuyez à nouveau sur le bouton pour désactiver la fonction 
turbo. Lorsque la fonction turbo est activée, le symbole «  » s'affiche. 

8.10. Fonction PTC (sur certains modèles) 
En mode chauffage, pour les appareils équipés d'un chauffage électrique, 
appuyez sur ce bouton pour activer le mode chauffage électrique. Lorsque la 
fonction PTC est activée, le symbole «  » s'affiche. 

REMARQUE : la fonction de chauffage électrique auxiliaire du modèle AHU est activée par le 
bouton MODE, et le bouton FUNC. correspond à la fonction turbo.  

8.11. Indicateur de la fonction « Suivez-moi » 
Appuyez sur le bouton FUNC. pour sélectionner si la température ambiante est détectée au 
niveau de l'unité intérieure ou du contrôleur filaire.  

* * * * * * * * * * *   * * 
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8.12. Affichage Intelligent Eye  
1. Cette fonction est valable dans tous les modes de mise sous tension. 

2. Lorsque le contrôleur filaire de l'unité intérieure est équipé de la fonction Smart Eye, 
appuyez sur la touche de fonction pour sélectionner l'icône Smart Eye, appuyez sur la 
touche OK pour activer la fonction Smart Eye et allumer simultanément l'icône Smart 
Eye ; lorsque la fonction Smart Eye est désactivée, l'icône Smart Eye s'éteint.  

3. L'arrêt, le changement de mode, l'activation du nettoyage automatique et 
l'activation de la fonction de chauffage à 8 degrés annulent automatiquement la 
fonction Smart Eye.  

 

8.13. Fonction de réinitialisation du filtre  
Une fois que l'unité intérieure a envoyé la durée d'utilisation du filtre au 
contrôleur filaire, l'icône de rappel de nettoyage du filtre s'allume. Appuyez sur 
la touche de fonction pour sélectionner l'icône de rappel de nettoyage du filtre, 
puis appuyez sur la touche OK pour réinitialiser la durée d'utilisation du filtre. 
L'icône de rappel de nettoyage du filtre s'éteint. 
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8.14. Fonction de réglage de l'humidité 

1. Lorsque le contrôleur filaire de l'unité intérieure dispose d'une double fonction de 
contrôle de la température et de l'humidité, en mode déshumidification, appuyez 
sur la touche de fonction pour sélectionner l'icône RH, appuyez sur la touche de 
confirmation pour entrer en mode de contrôle de l'humidité, l'icône RH clignote, 
appuyez sur les touches haut et bas pour régler l'humidité, la plage de réglage est 
OFF->35 %~85 %, réglable par paliers de 5 % d'humidité. Quittez le mode de réglage 
de l'humidité après 5 secondes d'inactivité.  

2. Après être entré dans le mode de contrôle de l'humidité, appuyez sur les touches 
haut et bas pour régler la température de consigne et afficher la température de 
consigne pendant 5 secondes, puis rétablissez l'affichage de l'humidité de consigne.  

3. Après avoir changé de mode, quittez le mode de contrôle de l'humidité . 
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Lorsque l'indicateur de la fonction « Follow me »
 apparaît, la 
température ambiante est détectée par le contrôleur 
filaire. 

8.15. Fonction GEAR 

1. Lorsque le contrôleur filaire de l'unité intérieure dispose de la fonction GEAR, 
en mode refroidissement au démarrage, appuyez sur la touche de fonction 
pour sélectionner l'icône GEAR, appuyez sur la touche de confirmation pour 
entrer dans le mode de contrôle GEAR et afficher d'abord l'état GEAR actuel.  
50 %->75 % ->OFF peuvent être sélectionnés à l'aide des touches haut et bas 
dans les 5 secondes. Après 5 secondes, la température réglée s'affiche. Appuyez 
sur les touches haut et bas pour régler la température. 

Éteignez, passez en mode ou activez les fonctions  veille, ECO, forte, autonettoyante pour annuler 
la fonction GEAR.  

 

Appuyez à nouveau sur le bouton pour annuler 
la fonction « Follow me ». 
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8.16. Indication de rotation et de secours 

Lorsqu'il y a deux unités, appuyez sur le bouton pour sélectionner la fonction de rotation, 

puis appuyez sur « Confirmer » pour activer ou désactiver la fonction de rotation.  

1. Appuyez sur « Confirm » pour régler la durée de rotation, puis appuyez sur le bouton «  » ou «

 » pour régler l'heure. Plage de réglage de l'heure : 1 à 99 heures, l'heure par défaut est 

10 heures. 

2. Étape 2 : réglez la température de co-ouverture à haute température (26 à 32 degrés), c'est-

à-dire que cette fonction est désactivée. Lorsque la température ambiante est comprise 

entre 26 et 32 degrés, lorsque la température ambiante est supérieure ou égale à la 

température réglée, les deux machines fonctionneront simultanément à 24 degrés en mode 

COOL.  

3. Étape 3 : réglez la température de co-ouverture à basse température (entre 5 et 15 degrés), 

c'est-à-dire que cette fonction est désactivée. Lorsque la température ambiante est comprise entre 

5 et 15 degrés, si la température ambiante est inférieure à la température réglée, les deux unités 

fonctionneront simultanément à 24 degrés pour passer en mode chauffage. 
4. Étape 4 : réglez quelle machine fonctionnera en premier. Sélectionnez A ou B. 

5. Une fois cette fonction activée, tant que le climatiseur fonctionne à l'heure définie, il 
allumera automatiquement un autre climatiseur et éteindra le climatiseur actuel. Appuyez 
sur le bouton POWER pour passer immédiatement à un autre. Les icônes A ou B clignotent 
pour indiquer la panne de climatisation  correspondante. Passez automatiquement à une 
autre machine lorsque le temps de fonctionnement est atteint ou qu'une panne survient.  
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9. Fonctions de minuterie 
Minuterie HEBDOMADAIRE  
Utilisez cette fonction minuterie pour régler les heures de fonctionnement pour 
chaque jour de la semaine. 

 
              Minuterie activée  

Utilisez cette fonction minuterie pour démarrer le fonctionnement du climatiseur . 
La minuterie fonctionne et le climatiseur se met en marche une fois le temps 
écoulé. 

 
Minuterie d'arrêt 

Utilisez cette fonction minuterie pour arrêter le fonctionnement du climatiseur . 
La minuterie se déclenche et le climatiseur s'arrête une fois le temps écoulé.  

 
Minuterie de mise en marche et d'arrêt  
Utilisez cette fonction de minuterie pour démarrer et arrêter le fonctionnement 
du climatiseur. La minuterie se déclenche et le climatiseur démarre et s'arrête une 
fois le temps écoulé. 
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d'affichage 

9.1. Pour régler la minuterie de mise en marche ou d'arrêt 

1 Appuyez sur le bouton Timer pour sélectionner l'option «  » (mise en 
marche) ou «  » (arrêt ). 

 

2 
Appuyez sur le bouton Confirmer et l'affichage de la minuterie clignote.

 

 

3   

Exemple : minuterie d'arrêt réglée à 18h00 

Appuyez sur le bouton «  » ou «  » pour régler l'heure. 
Une fois l'heure réglée, la minuterie démarre ou s'arrête automatiquement. 

 

4 Appuyez à nouveau sur le bouton Confirm pour terminer les réglages. 
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3 

Appuyez sur le bouton « » ou «   » pour régler l'heure de la minuterie 
d'arrêt. 

 

Appuyez sur le bouton «  » ou «  » pour régler l'heure de la 

minuterie de mise en marche, puis appuyez sur le bouton Confirm 

pour confirmer le réglage. 

REMARQUE : le contrôleur filaire secondaire ne permet pas de régler la 

minuterie. 

 

9.2. Pour régler la minuterie de mise en marche et d'arrêt 

1 Appuyez sur le bouton Timer pour sélectionner l'   . 
 

2 Appuyez sur le bouton Confirm (Confirmer) et l'affichage de l'horloge clignote. 
 
 
 

4  
 
 

 

5 
Appuyez sur le bouton Confirm pour terminer les réglages.
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9.3. Réglage de la minuterie hebdomadaire 

Appuyez sur le bouton Timer pour sélectionner le 

minuteur hebdomadaire, puis appuyez sur le bouton Confirm 

pour confirmer. 

 
9.4. Réglage du jour de la semaine 

 

Appuyez sur le bouton « » ou «  » pour sélectionner le jour de la 

semaine, puis appuyez sur le bouton Confirm pour confirmer le 

réglage.  

 
 

9.5. Réglage de la minuterie ON de la minuterie 1 

 Appuyez sur le bouton «  » ou «  » pour régler l'heure de la 

minuterie ON, puis appuyez sur le bouton Confirm pour confirmer le 

réglage. 
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REMARQUE : Le réglage de la minuterie hebdomadaire peut être ramené à l'étape 
précédente en appuyant sur le bouton Retour. Le réglage de la minuterie peut être 
supprimé en appuyant sur le bouton Jour de repos. Le réglage actuel sera restauré et le réglage de 
la minuterie hebdomadaire sera automatiquement annulé si aucune opération n'est effectuée 
pendant 30 secondes. 

 

 
9.6. Réglage de la minuterie d'arrêt du réglage de minuterie 1 

 Appuyez sur le bouton «  » ou «  » pour régler l'heure de la 
minuterie d'arrêt, puis appuyez sur le bouton Confirm pour confirmer le 

réglage. 
Exemple : mardi, échelle de temps 1 

 Différents réglages de minuterie peuvent être effectués en répétant les étapes 3 à 4. 
 Les autres jours de la semaine peuvent être réglés en répétant les étapes 2 à 5. 
 

 
 
 

 
 

Il est possible d'enregistrer jusqu'à 4 réglages de minuterie pour chaque 
jour de la semaine. Il est pratique de régler la MINUTERIE HEBDOMADAIRE 
en fonction du mode de vie de l'utilisateur.  
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9.7. Fonctionnement de la minuterie HEBDOMADAIRE 

Pour activer le fonctionnement de la minuterie hebdomadaire  
Appuyez sur le bouton Timer lorsque «  » s'affiche sur l'écran LCD. 

Ex.  

 
Pour désactiver le fonctionnement de la minuterie hebdomadaire  

 Appuyez sur le bouton Timer lorsque le message «  » (Minuterie 

hebdomadaire désactivée) disparaît de l'écran LCD. 

9.8. Pour éteindre le climatiseur pendant la minuterie hebdomadaire 
Si vous appuyez une fois sur le bouton d'alimentation et rapidement, le climatiseur 
s'éteindra temporairement. Le climatiseur se rallumera automatiquement à l'heure 
programmée sur la minuterie.  

ON OFF ON ARRÊT 

 
8 h 10 h 12h 14 17 

Exemple : si vous appuyez rapidement une fois sur le bouton POWER à 10h00, le climatiseur se mettra 
en marche à 14h00. 
Lorsque vous appuyez sur le bouton POWER pendant 2 secondes, le climatiseur s'éteint 
complètement et la fonction de minuterie est désactivée. 
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semaine . 

9.9. Pour régler le JOUR DE CONGÉ (pour un jour férié) 
 

 
2 

 
3 

Appuyez sur le bouton «  » ou «  » pour sélectionner le jour dans ce 

 
Appuyez sur le bouton Day off pour régler le DAY OFF. 

 
 
 

 
Exemple : le JOUR DE CONGÉ est défini pour le mercredi 

4 Le JOUR DE CONGÉ peut être défini pour d'autres jours en répétant 
les étapes 2 et 3. 

 

5 
Appuyez sur le bouton Retour pour revenir au minuteur 
hebdomadaire .

 

 
Pour annuler : suivez la même procédure que pour la configuration. 
REMARQUE : 
Le réglage DAY OFF (JOUR DE CONGÉ) est automatiquement annulé une fois le jour défini passé. 

Pendant le programmateur hebdomadaire, appuyez sur le 
bouton Confirmer. 

1 

La  
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10. Fonction DELAY 
Pendant le minuteur hebdomadaire, appuyez sur le bouton FUNC., 
sélectionnez la fonction de retard et appuyez sur le bouton Confirmer, affichez 
«  » 
«  » «  » et attendez 3 secondes pour confirmer. Lorsque la fonction  de 

retard est activée, le symbole «  » s'affiche. 
La fonction de retard ne peut être activée que dans la minuterie hebdomadaire 1 
et la minuterie hebdomadaire 2.  

Exemple : si vous appuyez sur «  » à 18 h 05, le climatiseur s'éteindra à 20 h 05. 

 
11. Copiez les réglages d'un jour à l'autre. 

Une réservation effectuée une fois peut être copiée vers un autre jour de la semaine. 
L'ensemble de la réservation du jour de la semaine sélectionné sera copié. L'utilisation 
efficace du mode copie facilite la création de réservations.  

1 Pendant la minuterie hebdomadaire, appuyez sur le bouton « 
Confirm » (Confirmer). 

 
Appuyez sur le bouton «  » ou «   » pour sélectionner le jour à 

2 copier. 
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. 

 

 

4 Appuyez sur le bouton «  » ou «  » pour sélectionner le jour à copier 
 

5 Appuyez sur le bouton Copier pour confirmer. 
 
 

 
La marque «  » (Copier le jour) clignote rapidement 

 
 

 
ex. Copier le réglage du lundi au mercredi 

 

6 Les autres jours peuvent être copiés en répétant les étapes 4 et  5. 
 

7  Appuyez sur le bouton Confirmer pour confirmer les réglages. 

 

8 Appuyez sur le bouton Retour pour revenir à la minuterie 
hebdomadaire . 

Appuyez sur le bouton Copier, la lettre « CY » s'affichera sur l'écran 
LCD.  

3 
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11.1. Réglage du minuteur hebdomadaire 
 

Appuyez sur Timer pour sélectionner l'  , puis appuyez sur 
Confirm. 

 
11.2. Réglage du jour de la semaine 

Appuyez sur «  » (Jour de la semaine) ou «  » (Jour de 
la semaine) pour sélectionner le jour de la semaine, puis 
appuyez sur CONFIRM.  

 

 
11.3. Réglage de la minuterie ON de la minuterie 1 

Appuyez sur «  » ou «  » pour sélectionner l'heure de 
réglage. L'heure de réglage, le mode, la température et la vitesse 
du ventilateur s'affichent sur l'écran LCD. Appuyez sur CONFIRM 
pour entrer dans le processus de réglage de l'heure.  
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11.4. Réglage de 

l'heure 

Exemple : mardi, échelle de temps 1 
 
 
 

 

Appuyez sur «  » ou «  » pour régler l'heure, puis appuyez sur 
CONFIRM. 

 
 

11.5. Réglage du mode de fonctionnement 
Appuyez sur «  » ou «  » pour régler le mode de 
fonctionnement, puis appuyez sur CONFIRM.  

 

 

11.6. Réglage de la température ambiante 
 Appuyez sur «  » ou «  » pour régler la température 

ambiante, puis appuyez sur CONFIRM.  
REMARQUE : ce réglage n'est pas disponible en mode FAN 
(ventilateur) ou OFF (arrêt). 

IMPORTANT : Il est possible de programmer 
jusqu'à 8 événements par jour. 
Divers événements peuvent être 
programmés dans les modes MODE, 
TEMPÉRATURE et VITESSE DU VENTILATEUR. 
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REMARQUE : le réglage de la minuterie hebdomadaire peut être ramené 
à l'étape précédente en appuyant sur BACK. Le réglage actuel est restauré. Le 
contrôleur n'enregistrera pas les réglages de la minuterie hebdomadaire s'il 
n'y a aucune opération dans les 30 secondes.  

11.7. Réglage de la vitesse du ventilateur 
Appuyez sur «  » ou «  » pour régler la vitesse du ventilateur, 
puis appuyez sur CONFIRM. 

 
REMARQUE : ce réglage n'est pas disponible dans les 
modes AUTO, DRY ou OFF.  

 

 

 
Différents événements programmés peuvent être définis en répétant les étapes 3 à 7. 

 
Il est possible de définir des jours supplémentaires, sur une période d'une semaine, en 
répétant les étapes 3 à 8. 
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Après avoir réglé la minuterie hebdomadaire, appuyez sur 
CONFIRM. 

1 

12. Fonctionnement de la minuterie HEBDOMADAIRE 

Pour 
démarrer 

 

 
 

 
Pour 
annuler 

Appuyez sur Timer pour sélectionner l '  , puis le minuteur 
démarre automatiquement.  

 

 

Ex. 
 

Appuyez sur les boutons d'alimentation pendant 2 secondes pour 
annuler le mode minuterie.  

Le mode minuterie peut également être annulé en modifiant le 
mode minuterie à l'aide de la touche Timer.  

Pour régler le DAY OFF (pour un jour férié) 
 

2 Appuyez sur «  » (JOURNÉE DE LA SEMAINE) ou «  » (JOUR DE LA 
SEMAINE) pour sélectionner le jour de la semaine. 
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Appuyez sur BACK pour revenir au programmateur 
hebdomadaire . 

5 

REMARQUE : le réglage DAY OFF (JOUR DE CONGÉ) est automatiquement 
annulé une fois le jour défini passé.  

3 Appuyez sur DAY OFF pour créer un jour de repos. 
 
 
 

 
Exemple : le JOUR DE CONGÉ est défini pour le mercredi 

4 Définissez le JOUR DE CONGÉ pour d'autres jours en répétant les étapes 2 et  3. 
 

Pour annuler, suivez la même procédure que pour la configuration. 
 

12.1. Copiez le réglage d'un jour vers un autre jour. 

Un événement programmé, créé une fois, peut être copié vers un autre jour de la semaine. Les 

événements programmés du jour de la semaine sélectionné seront copiés. L'utilisation efficace 

du mode de copie facilite la création de réservations.  

1 Dans la minuterie hebdomadaire, appuyez sur CONFIRM. 

La  
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Appuyez sur COPY, les lettres CY apparaissent sur l'écran 
LCD. 

3 

 
 

2 App uyez sur «  » ou «  » pour sélectionner le jour à copier. 
 

 

4 App uyez sur «  » ou «  » pour sélectionner le jour à copier. 
 

5 Appuyez sur COPY pour confirmer. 
 

 
Le symbole «  » clignote rapidement. 

 

 
Exemple : copier les paramètres du lundi au mercredi 

6  Les autres jours peuvent être copiés en répétant les étapes 4 et  5.  

7 Appuyez sur CONFIRM pour confirmer les réglages. 

 

8 Appuyez sur BACK pour revenir à la minuterie hebdomadaire . 

12. Minuterie hebdomadaire 2 
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12.2. Supprimez l'échelle de temps en une journée. 

1  Pendant le réglage de la minuterie hebdomadaire, appuyez sur 

CONFIRM. 
 

2  Appuyez sur «  » ou «  » pour sélectionner le jour de la 

semaine, puis appuyez sur CONFIRM. 

 
 

3 
 

Appuyez sur «  » ou «  » pour sélectionner l'heure que vous souhaitez supprimer. 
L'heure, le mode, la température et la vitesse du ventilateur s'affichent sur l'écran LCD. 
L'heure, le mode, la température et la vitesse du ventilateur peuvent être supprimés en 
appuyant sur DEL (jour de congé).  

 

Exemple : supprimer l'échelle de temps 1 le samedi 
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13. Gestion des alarmes de défaut 

Si le système ne fonctionne pas correctement, sauf dans les cas 
mentionnés ci -dessus, ou si les dysfonctionnements mentionnés ci -
dessus sont évidents, examinez le système conformément aux 
procédures suivantes . 

 

 
N° 

 
DÉFAUT ET PROTECTION DÉFINITION 

AFFICHAGE 
TUBE NUMÉRIQUE 

1 Erreur de communication entre le contrôleur filaire et l'unité 

intérieure 

 

 

Les erreurs affichées sur le contrôleur filaire sont différentes de celles 
affichées sur l'unité. Si un code d'erreur apparaît, veuillez consulter le  
<<Manuel d'utilisation et d'installation>> et le << Manuel d'entretien>>.  

 
14. Indications et exigences techniques 

La CEM et l'EMI sont conformes aux exigences de la certification CE . 
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15. Questions et paramètres 

Lorsque l'unité de climatisation est mise en marche, appuyez longuement sur « 

COPY » pendant 3 secondes, l'affichage P:00 apparaît en premier, si 

connecté à un 
 Unité intérieure, affichage P:00. Si plusieurs unités intérieures sont connectées, 

appuyez sur «  » ou «  » pour afficher P:01, P:02, puis appuyez sur 
  « Confirm » pour entrer la température  Tn(T1~T4) de l'unité 

intérieure et le défaut du ventilateur (CF), appuyez sur «  » ou «  » 

pour sélectionner.  

 

Si vous n'utilisez pas les touches pendant 15 secondes, appuyez sur « Back » ou « 

ON/OFF » pour quitter la requête de température. 
 

 

Lorsque le climatiseur est éteint, dans la fonction de requête de 

température, appuyez sur «  » ou «  » pour sélectionner SP, puis appuyez 

sur «Confirm» pour régler la valeur de pression statique. 
 

 

 Lorsque le climatiseur est éteint, dans la fonction de requête de 

température, appuyez sur « » ou «  » pour sélectionner AF, appuyez sur 

«Confirm» 
  En mode test, appuyez sur « Back » (Retour) ou « ON/OFF » (Marche/Arrêt) 

ou « Confirm » (Confirmer) pour quitter le mode test. En mode AF, le test se 

termine automatiquement au bout de 3 à 6 minutes. Si vous souhaitez 

interrompre le test, appuyez sur « Back » (Retour) ou « ON/OFF » 

(Marche/Arrêt) ou « Confirm » (Confirmer). 
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15.1. Fonction « Follow me » Compensation de température 

 Lorsque le climatiseur est éteint, dans la fonction de requête de 

température, appuyez sur «  » ou «  » pour sélectionner tF. 

 Plage de température de compensation : -5 à 5 °C. 
Appuyez sur « Confirm » pour passer en mode réglage, appuyez sur « » ou «

 » pour sélectionner la température, puis appuyez sur « Confirm » pour 

terminer. 

 : température de compensation  
 

 Lorsque le climatiseur est éteint, dans la fonction de requête de 

température, appuyez sur «  » ou «  » pour sélectionner le type. 
 Appuyez sur « Confirm » pour accéder au mode de réglage, appuyez sur « 

» ou «  » pour sélectionner le type, puis appuyez sur « Confirm » pour 

terminer. 

CH : HH : 

CC : NA : 



53 

 

 

 
15.2. Définissez les valeurs de température maximale et minimale 

 Lorsque le climatiseur est éteint, dans la fonction de requête de température, 

appuyez sur «  » ou «  » pour sélectionner tHI ou tLo. 
 Appuyez sur « Confirm » pour passer en mode réglage, appuyez sur « » ou «  

» pour sélectionner la température, puis appuyez sur « Confirm » pour 

terminer. 
Plage de température maximale : 25~30 °C Plage de 

température minimale : 17 ~24 °C. 

 : Fonction de réglage de la valeur maximale.

 : Fonction de réglage de la valeur 

minimale. 

15.3. Sélection de la fonction de commande à distance du contrôleur 
filaire 

 Lorsque le climatiseur est éteint, dans la fonction de requête de température, 

appuyez sur «  » ou «  » pour sélectionner rEC. ON ou OF s'affichera 
 affiché dans la zone de température pour indiquer si elle est valide ou non. 

Lorsque la sélection n'est pas valide, le contrôleur filaire ne traite aucun signal de 
télécommande. 
Appuyez sur « Confirm » pour passer en mode de réglage, appuyez sur « » ou 
«  » pour sélectionner , puis appuyez sur « Confirm » pour terminer. 
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15.4. Sélection de l'adresse du contrôleur à deux lignes 

 Lorsque le climatiseur est éteint, dans la fonction de consultation de la 

température, appuyez sur « » ou «  » pour sélectionner Adr, la zone de 
température affichera -- ou A, B. Où -- fait référence au code de réglage du 
contrôleur filaire. 
Appuyez sur « Confirm » pour passer en mode réglage, appuyez sur « » 
ou «  » pour sélectionner , puis appuyez sur « Confirm » pour terminer. 

-- : Le paramètre de code  du contrôleur filaire prévaut.  : 

Paramètre d'adresse du contrôleur filaire. 
 

15.5. Restaurer les paramètres d'usine 

 Lorsque le climatiseur est éteint, dans la fonction de requête 
de température, appuyez sur « » ou «  » pour sélectionner INIt, la zone d'

  de température s'affiche --. 
Appuyez sur « Confirm » pour accéder à l'état de réglage, appuyez sur « » ou 
«  » pour sélectionner « ON », puis appuyez sur « Confirm » pour terminer. 

 : Restaurer les paramètres d'usine. 
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Une fois que le contrôleur filaire a repris les paramètres d'usine, le paramètre de rotation 
est réinitialisé à 10 heures (les températures maximale et minimale ne sont pas définies) ; la 
compensation de la température corporelle est désactivée ; les modes COOL et HEAT/single 
COOL sont réinitialisés aux modes COOL et HEAT.  
Restaurez la plage de température aux réglages d'usine. La fonction de 
réception à distance est rétablie et redevient effective. 
L'adresse du contrôleur de première ligne à deux commandes est rétablie sur le 
commutateur de code.  
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REMARQUE : 

· Assurez-vous que vos appareils sont sous tension. 

· Gardez votre téléphone portable suffisamment près de votre appareil lorsque vous 
connectez le réseau à votre appareil.  

· Connectez votre téléphone portable au réseau sans fil de votre domicile et assurez-
vous de connaître le mot de passe du réseau sans fil.  

· Vérifiez si votre routeur prend en charge la bande réseau sans fil 2,4 GHz et activez-la. 
Si vous n'êtes pas sûr que votre routeur prenne en charge la bande  2,4 GHz, veuillez 
contacter le fabricant du routeur.  

· L'appareil ne peut pas se connecter au réseau sans fil qui nécessite une 
authentification, et celui-ci est généralement présent dans les lieux publics tels que les 
hôtels, les restaurants, etc. Veuillez vous connecter à un réseau sans fil qui ne nécessite 
pas d'authentification. 

· Il est recommandé d'utiliser un nom de réseau sans fil qui ne contient que des 
lettres et des chiffres. Si le nom de votre réseau sans fil contient des caractères 
spéciaux, veuillez le modifier dans le routeur. 

· Désactivez la fonction WLAN+ (Android) ou WLAN Assistant (iOS) de votre téléphone 
mobile lorsque vous connectez le réseau à vos appareils.  

· Si votre appareil était déjà connecté au réseau sans fil mais doit se reconnecter, 
veuillez cliquer sur « + » sur la page d'accueil de l'application et ajouter à nouveau 
votre appareil en sélectionnant sa catégorie et son modèle conformément aux 
instructions fournies dans l'application.  
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DÉCLARATION RELATIVE À L'APPLICATION 

Par la présente, nous déclarons que ce kit intelligent est conforme aux exigences  essentielles 
et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. Une copie de la 
déclaration de conformité complète est jointe. (Produits de l'Union européenne 
uniquement)  

PRÉCAUTIONS : 

Modèles de modules de réseau sans fil : US-SK107, EU-SK107 : 
FCC ID :  2ADQOMDNA21  
IC : 12575A-MDNA21 
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC et contient un ou plusieurs 
émetteurs/récepteurs exemptés de licence qui sont conformes aux RSS exemptés de 
licence d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada. Son 
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :  

(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences ; et 

(2) Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences pouvant 
entraîner un fonctionnement indésirable de l'appareil.  

Utilisez l'appareil uniquement conformément aux instructions fournies. Toute modification ou 
altération de cet appareil non expressément approuvée par la partie responsable de la 
conformité pourrait annuler le droit de l'utilisateur à utiliser l'équipement.  
Cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements établies par la FCC pour 
un environnement non contrôlé. Afin d'éviter tout dépassement des limites d'exposition aux 
radiofréquences fixées par la FCC, la proximité humaine de l'antenne ne doit pas être 
inférieure à 20 cm (8 pouces) pendant le fonctionnement normal. 
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REMARQUE : 
Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites applicables aux appareils 
numériques de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC.  
Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut 
émettre de l'énergie radiofréquence et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux 
instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. 
Cependant, il n'y a aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une 
installation particulière. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la 
réception radio ou télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en rallumant 
l'équipement, l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger les interférences en 
prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :  

--Réorienter ou déplacer l'antenne de réception . 
--Augmenter la distance entre l'équipement et le récepteur. 
--Branchez l'équipement sur une prise appartenant à un circuit différent de celui 

auquel le récepteur est connecté.  
--Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l'aide. 



 

 

 



 

 

 
 

AVERTISSEMENT : 
La conception et les spécifications sont susceptibles d'être modifiées sans préavis 

dans le but d'améliorer le produit. Consultez l'agence commerciale ou le fabricant 

pour plus de détails. 

 
ATTENTION : 
Le design et les données techniques sont donnés à titre indicatif et peuvent être 

modifiés sans préavis. 
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